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w hebrajskim alfabecie

Gabriel Nowicki

(część 4 - Jod [i troszkę Kaf])



Alfabet hebrajski





Pierwszy zestaw 7 liter
(droga do usprawiedliwienia
z wiary - i to, co dzieje się
w stanie usprawiedliwienia
z wiary)



Drugi zestaw 7 liter
(droga do chwały - spłodzenia
i narodzenia z ducha - i to,
co dzieje się w stanie spłodzenia
i narodzenia z ducha)

Zbawienie wyborcze
(w Wieku Ewangelii)



Trzeci zestaw 7 liter
(“droga święta” / “gościniec 
świątobliwości”  - i to,
co dzieje się na tej drodze, w 
trakcie trwania Królestwa 
Chrystusa)

Zbawienie powszechne
(w Wieku Tysiąclecia)



Współczesna hebrajska litera Taw

Jej paleohebrajski wygląd jeszcze 
w czasach Ezechiela



Alef (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: 1 oraz A, E, I, O, U



Bet (tradycyjny krój pisma)

(krój szeryfowy - z dageszem)

Znaczenia: dom oraz świątynia
rozdzielenie oraz jedność



Gimel (tradycyjny krój pisma)

   Znaczenia: wielbłąd oraz “ten, który idzie przed”
   (poprzednik, zwiastun, zapowiedź)



Dalet (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: drzwi oraz droga życia



Ewangelia Jana rozdział 10 werset 9 (Biblia Warszawska)

“Ja jestem drzwiami; jeśli kto przeze mnie wejdzie, zbawiony 
będzie i wejdzie, i wyjdzie, i pastwisko znajdzie.”



Dalet       <-   Gimel     <-    Bet       <-      Alef



Ewangelia Jana rozdział 6 werset 44 (Biblia Tysiąclecia)

“Nikt nie może przyjść do Mnie, jeżeli go nie pociągnie Ojciec, 
który Mnie posłał; Ja zaś wskrzeszę go w dniu ostatecznym”



Dalet       <-   Gimel     <-    Bet       <-      Alef



He (tradycyjny krój pisma)
Dalet

Jud
Znaczenia: oddech, duch oraz łaska



Waw (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: haczyk oraz gwóźdź



Zajin (tradycyjny krój pisma)

Znaczenie: miecz



Pierwszy zestaw 7 liter
(droga do usprawiedliwienia
z wiary - i to, co dzieje się
w stanie usprawiedliwienia
z wiary)



Drugi zestaw 7 liter
(droga do chwały - spłodzenia
i narodzenia z ducha - i to,
co dzieje się w stanie spłodzenia
i narodzenia z ducha)

Zbawienie wyborcze
(w Wieku Ewangelii)



Chet (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: nowe początki oraz życie



Tet (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: ujarzmiony i poddany oraz wąż;
sąd oraz owoc

w obu przypadkach:
otaczać/okrążać



Jod (tradycyjny krój pisma)



Jod (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: dłoń oraz dzieła



Jod czy Jud?

Obie formy są poprawne, ale:
Jod – częściej spotykana w polskojęzycznej Wikipedii i literaturze ogólnej polska transkrypcja

(w tym: ta forma jest używana we wszystkich polskojęzycznych przekładach Biblii 
[Tysiąclecia, Poznańska, Lubelska, Ekumeniczna, Wujka, Nowego Świata, Toruński])

Jud – dokładniejsze oddanie hebrajskiej wymowy



Jod - wygląd paleohebrajski i współczesny

p.n.e. p.n.e. p.n.e. współcześnie

“ręka i dłoń” - znaczenia: praca, czynić, rzucać



Jod (tradycyjny krój pisma)
- pokora

(najmniejsza
z liter)

- duchowość
(jedyna ponad 
poziomem)

- dojrzałość
i porządek
(wartość 
liczbowa = 10)

- siła
(dłoń/moc)



Alfabet hebrajski



10 - liczba doskonałości natur niższych niż boskie
● po 10 palców u rąk i nóg
● wynikający naturalnie z powyższego system dziesiętny, 

w którym do zapisu dowolnych liczb wykorzystuje się 
dokładnie dziesięć cyfr: 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 oraz 9

● nowy rząd wielkości: jedności przechodzą w dziesiątki
● 10 przykazań
● 10 plag by wyprowadzić Izraela z Egiptu
● “10 część” (dziesięcina) ma być święta dla Pana
● różne przykłady w wymiarach Przybytku w sprzętach 

dotyczących ludzi
● różne przykłady w wielokrotnościach spraw dotyczących 

ludzi w Biblii (tak jak 6 to liczba niedoskonałości,
a 7 to liczba doskonałości natury boskiej)



Jod - Wartość liczbowa każdej następnej litery jest wielokrotnością Jod



Jod - składowa innych liter  (Słowo “Jod” (יוֹד) = Jod + Waw + Dalet)

KropkaDługośćSzerokość

JudWawDalet



Jod - składowa innych liter (Alef = 26 = Jod + He + Waw + He)

JodHeWawHe



Jod - składowa innych liter (Pe = Jod + Bet ukryte w Pe + Kaf)

Ukryte Bet

Kaf

Jod



Jod - składowa innych liter (Tzaddi = Nun + Jod)

Jod

Nun



Hebrajczyków rozdział 1 werset 3 - Jod częścią każdej litery
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska) “Który, będąc blaskiem jego chwały 
i wyrazem jego istoty i podtrzymując wszystko słowem swojej 
mocy, dokonawszy oczyszczenia z naszych grzechów przez 
samego siebie, zasiadł po prawicy Majestatu na wysokościach”

(Biblia Tysiąclecia Wyd. 2) “Ten [Syn], który jest odblaskiem Jego 
chwały i odbiciem Jego istoty, podtrzymuje wszystko słowem 
swej potęgi, a dokonawszy oczyszczenia z grzechów, zasiadł
po prawicy Majestatu na wysokościach”

(Nowa Biblia Gdańska) “On będąc blaskiem chwały oraz obrazem 
Jego istoty, nadto niosąc wszystko wyrazem Jego mocy, przez 
samego siebie uczynił oczyszczenie grzechów, zasiadł na 
wysokościach po prawicy majestatu”



Jod i Kaf - jako przyrostki w biblijnym hebrajskim

Dłoń otwarta/dająca

Dłoń aktywna/chwytająca

Przyrostek Kaf

Przyrostek Jod

Przyrostek dzierżawczy 
pierwszoosobowy (mój)

  Przyrostek dzierżawczy
     drugoosobowy (twój)

Maph-te-chee (MÓJ klucz)

Maph-te-ach-kah (TWÓJ klucz)

Może oznaczać 
posiadanie lub 
przynależność 
do mówiącego: 
(„mój”, “moja” 
- 1 os. liczby 
pojedynczej)



Jod - “ręce” - moc i czynność kształtowania
“Wtedy PAN Bóg ukształtował człowieka z prochu ziemi 
i tchnął w jego nozdrza tchnienie życia. I człowiek stał się żywą 
duszą” 

- 1 Mojżeszowa rozdział 2 werset 7 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)



Jod - “ręce” - moc i czynność kształtowania
“Wtedy PAN Bóg ukształtował człowieka z prochu ziemi 
i tchnął w jego nozdrza tchnienie życia. I człowiek stał się żywą 
duszą” 

- 1 Mojżeszowa rozdział 2 werset 7 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

czym?



Jod - “ręce” - moc i czynność kształtowania
“Wtedy PAN Bóg ukształtował człowieka z prochu ziemi 
i tchnął w jego nozdrza tchnienie życia. I człowiek stał się żywą 
duszą” 

- 1 Mojżeszowa rozdział 2 werset 7 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

czym?
“Ale teraz, PANIE, ty jesteś naszym ojcem, my jesteśmy gliną, 
a ty jesteś naszym garncarzem; i jesteśmy wszyscy dziełem 
twojej ręki [rąk - zależnie od manuskryptu]” 

   - Izajasza rozdział 64 werset 8 (lub 7) (Uwspółcześniona Biblia Gdańska) 

“Jod. Twe ręce mnie uczyniły i ukształtowały: obdarz mnie 
rozumem, bym się nauczył Twoich przykazań”   

  - Psalm 119 werset 73 (Biblia Tysiąclecia wyd.2 - 
początek fragmentu poświęconego literze Jod)



Jod - “ręce”
“Wtedy PAN 
Bóg 
ukształtował 
człowieka
z prochu ziemi 
i tchnął w jego 
nozdrza 
tchnienie życia. 
I człowiek stał 
się żywą duszą” 
- 1 Mojżeszowa 
rozdział 2 
werset 7 
(Uwspółcześniona Biblia 
Gdańska)



Jod - “ręce”
“Wtedy PAN Bóg ukształtował człowieka z prochu ziemi 
i tchnął w jego nozdrza tchnienie życia. I człowiek stał się żywą 
duszą” 

- 1 Mojżeszowa rozdział 2 werset 7 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

יצֶר וַיִּ
Jedyne miejsce w Biblii 

gdzie to słowo jest zapisane 
z użyciem dwóch liter Jod



Alfabet hebrajski



Psalm 119 werset 73
(Biblia Tysiąclecia wyd.2)
“Jod. Twe ręce mnie uczyniły i ukształtowały: obdarz mnie 
rozumem, bym się nauczył Twoich przykazań”



Psalm 119 werset 73 (Biblia Tysiąclecia wyd.2)
“Jod. Twe ręce mnie uczyniły i ukształtowały: obdarz mnie 
rozumem, bym się nauczył Twoich przykazań”



Psalm 145 werset 10 (Biblia Tysiąclecia wyd.2)
“Jod. Niechaj Cię wielbią, Jahwe, wszystkie dzieła Twoje 
i święci Twoi niech Cię błogosławią.”



Jod - Litera pokory

“Mojżesz zaś był człowiekiem bardzo pokornym, 
najpokorniejszym ze wszystkich ludzi, którzy mieszkają
na ziemi”

Dodatkowe Jod

4 Mojżeszowa rozdział 12 werset 3 (EIB - Przekład Literacki)



Jod - Izrael jako Jod w stosunku do wszystkich narodów

“Nie dlatego Bóg zapragnął was i wybrał, bo jesteście liczniejsi 
niż wszystkie [inne] ludy - [przeciwnie], jesteście ze wszystkich 
ludów najmniejsi”

5 Mojżeszowa rozdział 7 werset 7 (Hebrajska Tora - Rabin Seacha Pecaric)



Mateusza rozdział 5 werset 18
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Zaprawdę bowiem powiadam wam: Dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, ani jedna jota, ani jedna kreska nie przeminie
z prawa, aż wszystko się wypełni”

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia nie 
przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska, 
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

tagin



Mateusza rozdział 5 werset 18
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Zaprawdę bowiem powiadam wam: Dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, ani jedna jota, ani jedna kreska nie przeminie 
z prawa, aż wszystko się wypełni”

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia nie 
przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska, 
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

tagin



Taginy - “korony”
7 liter, które zawsze muszą otrzymać trzy korony 
(przypominające małe literki zajin z „główkami”
i nóżkami) i 6 liter, nad którymi stawia się tylko 
jedną, pojedynczą koronę (prostą kreskę z główką)

tagin

Alternatywnie 
czasem też Taw 
zamiast He



Taginy - “korony” Czemu dodaje się je do liter?
a) bo Bóg kazał (Prawo żydowskie (Halacha): zasada ozdabiania liter koronami jest 
uznawana za „prawo dane Mojżeszowi na Synaju” - nie tylko treść, ale także 
dokładny graficzny kształt - z “koronami”)
b) bo Talmud (Menachot 29a) mówi, iż Bóg powiedział Mojżeszowi, że za wiele 
pokoleń pojawi się człowiek imieniem Akiwa ben Josef (słynny Rabin Akiwa), który 
będzie potrafił z każdej najmniejszej kreseczki i korony wyinterpretować całe sterty 
przepisów prawnych i mądrości. Korony są więc celowo umieszczonym przez Boga 
nośnikiem głębszej wiedzy.
c) bo Kabała - uważa się, że każda litera hebrajska posiada cztery poziomy 
interpretacji. Korony reprezentują najwyższy z nich – poziom mistyczny (Sod).
d) bo litery, które bezwzględnie wymagają trzech koron, tworzą akronim Szatnez 
Gac (שעטנז גץ). 
● Szatnez oznacza zakazane połączenie wełny i lnu w jednym ubraniu.
● Gac oznacza iskrę lub zniszczenie.

Mistycy wyjaśniają, że te konkretne 7 liter reprezentuje siły sądowe i surowość 
świata. Korony nałożone na ich wierzchołki mają za zadanie „okiełznać” i uświęcić
te surowe energie, zamieniając potencjalne zniszczenie w boskie światło.
Bez koron litery te mogłyby symbolizować chaos.



Mateusza rozdział 5 werset 18

תּוֹרָה

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska,
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

“Tora” po hebrajsku to:

taw (ת), waw (ו), resz (ר) oraz he (ה):

Jedyna litera z tego wyrazu do której dodaje się tagin to “he”



He (tradycyjny krój pisma)
Dalet

Jod
Znaczenia: oddech, duch oraz łaska



Mateusza rozdział 5 werset 18

תּוֹרָה

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska,
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

“Tora” po hebrajsku to:

taw (ת), waw (ו), resz (ר) oraz he (ה):

Litera “he” składa się z liter “jod” oraz “dalet”. Co się stanie 
gdy usuniemy “jod”?



Mateusza rozdział 5 werset 18

תּוֹרָה

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska,
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

“Tora” po hebrajsku to:

taw (ת), waw (ו), resz (ר) oraz he (ה):

Litera “he” składa się z liter “jod” oraz “dalet”. Co się stanie 
gdy usuniemy “jod”?

Otrzymamy słowo תּוֹרָד - “turad”



Mateusza rozdział 5 werset 18

תּוֹרָה

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska,
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

“Tora” po hebrajsku to:

taw (ת), waw (ו), resz (ר) oraz he (ה):

Litera “he” składa się z liter “jod” oraz “dalet”. Co się stanie 
gdy usuniemy “jod”?

Otrzymamy słowo תּוֹרָד - “turad”



Izajasza rozdział 14 werset 15
(UBG - Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Lecz zostaniesz strącony aż do piekła [szeolu], do krańców 
dołu.”

”turad“ - תּוֹרָד

Jedyne miejsce w Biblii, w którym ten wyraz występuje 
dokładnie tej formie i budowie gramatycznej (co prawda 
zmienia się wokalizacja, natomiast w zapisie samych spółgłosek 
przejście תורה → תורד jest dokładne)



Izajasza rozdział 14 werset 15
(UBG - Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Lecz zostaniesz strącony aż do piekła [szeolu], do krańców 
dołu.” ”turad“ - תּוֹרָד
Jedyne miejsce w Biblii, w którym ten wyraz występuje dokładnie tej formie 
i budowie gramatycznej:

• Rdzeń: י-ר-ד (Y-R-D) – oznaczający „schodzić”, „zstępować”.

• Koniugacja (Binjan): Hofal (strona bierna od sprawczego Hifil) – stąd obecność 
litery waw (ו) jako znaku samogłoski u (tu-rad).

• Forma gramatyczna: Czas przyszły / Imperfekt, druga osoba liczby pojedynczej 
rodzaju męskiego (lub 3. osoba liczby pojedynczej rodzaju żeńskiego). 
W kontekście jest to zwrot bezpośredni: „ty zostaniesz sprowadzony/strącony”.
[tylko 5 z 30 polskich przekładów używa czasu przyszłego, pozostałych 25 - czasu 
przeszłego - “zostałeś strącony do piekła/szeolu/itd.]



Mateusza rozdział 5 werset 18 plus kontekst
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(17) Nie sądźcie, że przyszedłem znieść Prawo albo Proroków. 
Nie przyszedłem znieść, ale wypełnić. (18) Zaprawdę bowiem 
powiadam wam: Dopóki niebo i ziemia nie przeminą, ani jedna 
jota, ani jedna kreska nie przeminie z prawa, aż wszystko 
się wypełni. (19) Kto by więc złamał jedno z tych najmniejszych 
przykazań i uczyłby tak ludzi, będzie nazwany najmniejszym 
w królestwie niebieskim. A kto by je wypełniał i uczył, 
ten będzie nazwany wielkim w królestwie niebieskim. 
(20) Mówię wam bowiem: Jeśli wasza sprawiedliwość 
nie będzie obfitsza niż uczonych w Piśmie i faryzeuszy, 
żadnym sposobem nie wejdziecie do królestwa niebieskiego.”



Izajasza rozdział 14 werset 15 plus kontekst
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(12) O jakże spadłeś z nieba, Lucyferze, synu jutrzenki! 
Powalony jesteś aż na ziemię, ty, który osłabiałeś narody! 
(13) Ty bowiem mówiłeś w swoim sercu: Wstąpię do nieba, 
ponad gwiazdy Boga wywyższę swój tron. Zasiądę na górze 
zgromadzenia, na krańcach północy; (14) Wzniosę się 
nad szczyty obłoków, będę równy Najwyższemu. 
(15) Lecz zostaniesz strącony aż do piekła, do krańców dołu. 
(16) Ci, którzy cię ujrzą, będą patrzeć na ciebie i zastanawiać 
się nad tobą, mówiąc: Czy to ten, który wprawił w drżenie 
ziemię i trząsł królestwami? (17) Ten, który świat zamienił 
w pustynię i zniszczył jego miasta, a swoich więźniów 
nie wypuścił z ciemnicy?”



Jod (tradycyjny krój pisma)
- pokora

(najmniejsza
z liter)

- duchowość
(jedyna ponad 
poziomem)

- dojrzałość
i porządek
(wartość 
liczbowa = 10)

- siła
(dłoń/moc)



Izajasza rozdział 14 werset 15 plus kontekst
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(12) O jakże spadłeś z nieba, Lucyferze, synu jutrzenki! 
Powalony jesteś aż na ziemię, ty, który osłabiałeś narody! (13) 
Ty bowiem mówiłeś w swoim sercu: 
Wstąpię do nieba, ponad gwiazdy Boga wywyższę swój tron. 
Zasiądę na górze zgromadzenia, na krańcach północy;
(14) Wzniosę się nad szczyty obłoków, będę równy 
Najwyższemu. (15) Lecz zostaniesz strącony aż do piekła, 
do krańców dołu. (16) Ci, którzy cię ujrzą, będą patrzeć 
na ciebie i zastanawiać się nad tobą, mówiąc: Czy to ten, 
który wprawił w drżenie ziemię i trząsł królestwami? 
(17) Ten, który świat zamienił w pustynię i zniszczył jego 
miasta, a swoich więźniów nie wypuścił z ciemnicy?”

duchowość (istota duchowa) - 
ponad poziomem

pycha - zamiast 
pokory

naruszenie 
porządku

dłoń - siła/moc
która ostatecznie 

zawiodła



Mateusza rozdział 5 werset 18 plus kontekst
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(17) Nie sądźcie, że przyszedłem znieść Prawo albo Proroków. 
Nie przyszedłem znieść, ale wypełnić. (18) Zaprawdę bowiem 
powiadam wam: Dopóki niebo i ziemia nie przeminą, ani jedna 
jota, ani jedna kreska nie przeminie z prawa, aż wszystko 
się wypełni.”

Izajasza rozdział 14 werset 15
(UBG - Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Lecz zostaniesz strącony aż do piekła [szeolu], do krańców 
dołu.”

a więc kiedy?



Objawienie rozdział 20 wersety 7-10
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(7) A gdy się skończy tysiąc lat, szatan zostanie wypuszczony 
ze swego więzienia. (8) I wyjdzie, aby zwieść narody z czterech 
krańców ziemi, Goga i Magoga, by zgromadzić je do bitwy. 
A ich liczba jest jak piasek morski. (9) I wyszli na szerokość 
ziemi, otoczyli obóz świętych i miasto umiłowane. Zstąpił 
jednak ogień od Boga z nieba i pochłonął ich. (10) A diabeł, 
który ich zwodził, został wrzucony do jeziora ognia i siarki, 
gdzie jest bestia i fałszywy prorok. I będą męczeni we dnie 
i w nocy na wieki wieków.”



Psalm 9 werset 17 lub 18 (zależnie od przekładu)
(Biblia Tysiąclecia wyd. 2)
“Jod. Niechaj występni odejdą precz do Szeolu, wszystkie 
narody, co zapomniały o Bogu.”



5 Mojżeszowa rozdział 32 wersety 18-19
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(18) O Skale, która cię spłodziła, zapomniałeś [Izraelu], 
i zapomniałeś Boga, swego Stwórcę. (19) Gdy PAN to zobaczył, 
wzgardził nimi z powodu rozdrażnienia swoich synów i córek.”



5 Mojżeszowa rozdział 32 wersety 18-19
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(18) O Skale, która cię spłodziła, zapomniałeś [Izraelu], 
i zapomniałeś Boga, swego Stwórcę. (19) Gdy PAN to zobaczył, 
wzgardził nimi z powodu rozdrażnienia swoich synów i córek.”

w tradycyjnym tekście masoreckim - wyjątkowo małe jod
Zaniedbanie sprawia, że Bóg staje się “małym” dla zapominającego o nim - 
a to sprawia, że zapominający staje się też “małym” dla Boga, tracąc jego łaskę



Psalm 119 werset 80 (ostatni z sekcji poświęconej jod)
(Biblia Tysiąclecia wyd. 2)
“Niech moje serce przestrzega nienagannie Twoich ustaw, 
abym nie doznał wstydu.”



4 Mojżeszowa rozdział 14 werset 17
(Biblia Warszawska)
“Niechże więc teraz wielką okaże się moc Pana mojego, 
jak rzekłeś, mówiąc”

w tradycyjnym tekście masoreckim - wyjątkowo duże jod
„Jigdal-na koach Adonaj”, czyli: „Niechże więc teraz wzmoże się potęga Pana”
“jigdal” znaczy „niech wzrośnie”, „niech się powiększy”, „niech się wzmoże”



Boski Plan
w hebrajskim alfabecie

Gabriel Nowicki

(część 4 - Jod [i troszkę Kaf])



Mateusza rozdział 5 werset 18 - a sytuacja odwrotna?

תּוֹרָה

(Przekład Żydowski - Stern)
“Tak jest! Powiadam wam, że dopóki niebo i ziemia 
nie przeminą, nie zniknie z Tory nawet jeden jud ani kreska,
aż wydarzy się wszystko, co musi się wydarzyć”

“Tora” po hebrajsku to:

taw (ת), waw (ו), resz (ר) oraz he (ה):

Litera “he” składa się z liter “jod” oraz “dalet”. Co się stanie 
gdy usuniemy “jod”?

Otrzymamy słowo תּוֹרָד - “turad”



Mateusza rozdział 5 werset 19
(Przekład Żydowski - Stern)
“Kto by więc złamał jedno z tych najmniejszych przykazań
i uczyłby tak ludzi, będzie nazwany najmniejszym [będzie 
“strącony”] w królestwie niebieskim. A kto by je wypełniał 
i uczył, ten będzie nazwany wielkim [będzie “wywyższony”] 
w królestwie niebieskim.”



Mateusza rozdział 5 werset 19
(Przekład Żydowski - Stern)
“Kto by więc złamał jedno z tych najmniejszych przykazań
i uczyłby tak ludzi, będzie nazwany najmniejszym [będzie 
“strącony”] w królestwie niebieskim. A kto by je wypełniał 
i uczył, ten będzie nazwany wielkim [będzie “wywyższony”] 
w królestwie niebieskim.”

Litera “he” - ה składa się z liter “jod” - י oraz “dalet” - ד. 

W Biblii jest przypadek, gdy Bóg dodał do pewnego “jod” 
literę “dalet” zmieniając ją w “he”.



1 Mojżeszowa rozdział 17 werset 15
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Potem Bóg powiedział do Abrahama: Twojej żony Saraj nie 
będziesz już nazywał imieniem Saraj, ale jej imię będzie Sara”

Po hebrajsku: רַי רָה  <- (Saraj) שָׂ (Sara) שָׂ

Stare imię: ש ר י (Szin - Resz - Jod)

Nowe imię: ש ר ה (Szin - Resz - He)



Dzieje Apostolskie rozdział 3 werset 25
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
„Wy jesteście synami proroków i przymierza, które Bóg zawarł 
z naszymi ojcami, mówiąc do Abrahama: W twoim potomstwie 
będą błogosławione wszystkie narody ziemi”
Przymierza oznaczają w Biblii:

1. obietnice
2. wszystkie nauki, instytucje, zarządzenia, itp., związane

z przymierzem w jego pierwszym znaczeniu
3. sług stosujących te obietnice oraz odpowiednie nauki, 

instytucje, zarządzenia, itp. wobec osób pozostających
w stanie przymierza

W tym przypadku jest mowa o Przymierzu Sary - 
potwierdzonych przysięgą obietnicach dla klasy Chrystusa



Obraz
Druk 

książkowy
Druk 

ręczny Kursywa



Jod

Druk książkowy Druk ręczny Kursywa



He

Druk książkowy Druk ręczny Kursywa



Psalm 115 werset 5
(Biblia Tysiąclecia wyd.2)
“(Tet) Dał pokarm tym, którzy się Go boją; (Jod) pamiętać 
będzie wiecznie o swoim przymierzu”



Mateusza rozdział 5 werset 19
(Przekład Żydowski - Stern)
“Kto by więc złamał jedno z tych najmniejszych przykazań
i uczyłby tak ludzi, będzie nazwany najmniejszym [będzie 
“strącony”] w królestwie niebieskim. A kto by je wypełniał 
i uczył, ten będzie nazwany wielkim [będzie “wywyższony”] 
w królestwie niebieskim.”



tagin 
(korona)

Mateusza rozdział 5 werset 19
(Przekład Żydowski - Stern)
“Kto by więc złamał jedno z tych najmniejszych przykazań
i uczyłby tak ludzi, będzie nazwany najmniejszym [będzie 
“strącony”] w królestwie niebieskim. A kto by je wypełniał 
i uczył, ten będzie nazwany wielkim [będzie “wywyższony”] 
w królestwie niebieskim.”

Objawienie rozdział 2 werset 10
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Nic się nie bój tego, co masz cierpieć. Oto diabeł wtrąci 
niektórych z was do więzienia, abyście byli doświadczeni, 
i będziecie znosić ucisk przez dziesięć dni. Bądź wierny 
aż do śmierci, a dam ci koronę życia”



Łukasza rozdział 14 wersety 10-11
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(10) Lecz gdy będziesz zaproszony, idź i usiądź na ostatnim 
miejscu, a gdy przyjdzie ten, który cię zaprosił, powie ci: 
Przyjacielu, przesiądź się wyżej. Wtedy doznasz czci wobec 
współbiesiadników. (11) Bo każdy, kto się wywyższa, będzie 
poniżony, a kto się poniża, będzie wywyższony.”



Jakuba rozdział 4 werset 10
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Uniżcie się [Zostańcie uniżeni/Dajcie się uniżyć] przed Panem, 
a on was wywyższy.”



1 Piotra rozdział 5 werset 6
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“Uniżcie się więc pod potężną ręką Boga, aby was wywyższył w 
odpowiednim czasie.”



1 Mojżeszowa rozdział 17 wersety 4-5 i 15
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(4) Oto ja ustanawiam moje przymierze z tobą i będziesz 
ojcem wielu narodów. (5) Nie będziesz już się nazywał Abram, 
ale twoje imię będzie Abraham, bo ustanowiłem cię ojcem 
wielu narodów. (15) Potem Bóg powiedział do Abrahama: 
Twojej żony Saraj nie będziesz już nazywał imieniem Saraj, 
ale jej imię będzie Sara”



1 Mojżeszowa rozdział 17 wersety 4-5 i 15
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(4) Oto ja ustanawiam moje przymierze z tobą i będziesz 
ojcem wielu narodów. (5) Nie będziesz już się nazywał Abram, 
ale twoje imię będzie Abraham, bo ustanowiłem cię ojcem 
wielu narodów. (15) Potem Bóg powiedział do Abrahama: 
Twojej żony Saraj nie będziesz już nazywał imieniem Saraj, 
ale jej imię będzie Sara” Po hebrajsku:
רַי רָה  <- (Saraj) שָׂ (Awraham) אַבְרָהָם <- (Awram) אַבְרָם | (Sara) שָׂ

Stare imię:
(Alef - Bet - Resz - Mem) א ב ר ם |  (Szin - Resz - Jod) ש ר י

Nowe imię: 
(Alef - Bet - Resz - He - Mem) א ב ר ה ם | (Szin - Resz - He) ש ר ה



1 Mojżeszowa rozdział 17 wersety 4-5 i 15
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

Po hebrajsku:
רַי רָה  <- (Saraj) שָׂ (Awraham) אַבְרָהָם <- (Awram) אַבְרָם | (Sara) שָׂ

Stare imię:
(Alef - Bet - Resz - Mem) א ב ר ם |  (Szin - Resz - Jod) ש ר י

Nowe imię: 
(Alef - Bet - Resz - He - Mem) א ב ר ה ם | (Szin - Resz - He) ש ר ה

Wartość liczbowa He to 5, a Jod to 10. Jod z “Saraj” zostało podzielone 
na dwa “He” - jednym dla Saraj, drugim dla Abrama.



Co się stało z Jod ze słowa “Saraj”
(Bamidbar 13:16 oraz Sanhedrin 2:6:8)
Tłumaczenie cytatu ze strony 
https://rabbischneeweiss.substack.com/p/shelach-that-time-the-letter-yod

„Rabi Huna w imieniu rabi Achy powiedział: Jod, które Święty, Błogosławiony 
Niech Będzie [Ha-Kadosz Baruch Hu], zabrał naszej matce Sarze [której imię 
pierwotnie brzmiało Saraj], zostało oddane w połowie Sarze, a w połowie 
Awrahamowi (tj. wartość liczbowa litery jod wynosi 10, co zostało rozdzielone 
na dwie litery hej, z których każda ma wartość 5, i po jednej z nich dano 
Awrahamowi oraz Sarze). Rabi Hoszaja powiedział: Owo jod wstąpiło 
[do nieba], padło na twarz przed Świętym, Błogosławionym Niech Będzie 
i rzekło do Niego: „Władco Wszechświata, wyrwałeś mnie z imienia 
tej sprawiedliwej kobiety!”. Święty, Błogosławiony Niech Będzie odpowiedział 
mu: „Odejdź. W przeszłości byłeś ostatnią literą w imieniu kobiety. [Uroczyście 
przysięgam] na twoje życie, że uczynię cię pierwszą literą w imieniu 
mężczyzny”. O tym właśnie jest napisane: „Mojżesz nazwał Ozeasza [Hoszaję], 
syna Nuna – Jozue [Jehoszua]”



4 Mojżeszowa rozdział 13 werset 16
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“To są imiona mężczyzn, których Mojżesz wysłał, aby 
wyszpiegowali ziemię. A Ozeaszowi, synowi Nuna, nadał imię 
Jozue.”

Po hebrajsku:
עַ עַ <- (Hoszea - zbawienie) הוֹשֵׁ (Jehoszua - Jahwe jest zbawieniem) יְהוֹשֻׁ

Stare imię:
עַ  (He - Waw - Szin - Ajin) הוֹשֵׁ

Nowe imię: 
עַ  (Jod - He - Waw - Szin - Ajin) יְהוֹשֵׁ



2 Samuelowa rozdział 12 wersety 24-25
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(24) I Dawid pocieszał swoją żonę Batszebę. Wszedł do niej 
i położył się z nią. Potem urodziła syna, a on nadał mu imię 
Salomon. A PAN go umiłował. (25) Posłał więc przez Natana 
proroka i nadał mu imię Jedidija ze względu na PANA.”



2 Samuelowa rozdział 12 wersety 24-25
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(24) I Dawid pocieszał swoją żonę Batszebę. Wszedł do niej 
i położył się z nią. Potem urodziła syna, a on nadał mu imię 
Salomon. A PAN go umiłował. (25) Posłał więc przez Natana 
proroka i nadał mu imię Jedidija ze względu na PANA.”

Po hebrajsku:
לֹמֹה  Jedidjah - umiłowany) יְדִידְיָהּ <- (Szlomo/Salomon - Pokój) שְׁ

przez Jahwe)



2 Samuelowa rozdział 12 wersety 24-25
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(24) I Dawid pocieszał swoją żonę Batszebę. Wszedł do niej 
i położył się z nią. Potem urodziła syna, a on nadał mu imię 
Salomon. A PAN go umiłował. (25) Posłał więc przez Natana 
proroka i nadał mu imię Jedidija ze względu na PANA.”

Po hebrajsku:
לֹמֹה  Jedidjah - umiłowany) יְדִידְיָהּ <- (Szlomo/Salomon - Pokój) שְׁ

przez Jahwe)

“I rozległ się głos z nieba: To jest mój umiłowany Syn, w którym 
mam upodobanie”

Mateusza rozdział 3 werset 17
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)



2 Samuelowa rozdział 12 wersety 24-25
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(24) I Dawid pocieszał swoją żonę Batszebę. Wszedł do niej 
i położył się z nią. Potem urodziła syna, a on nadał mu imię 
Salomon. A PAN go umiłował. (25) Posłał więc przez Natana 
proroka i nadał mu imię Jedidija ze względu na PANA.”

Po hebrajsku:
לֹמֹה  Jedidjah - umiłowany) יְדִידְיָהּ <- (Szlomo/Salomon - Pokój) שְׁ

przez Jahwe)   <- a nawet יְדִידְיְדִי!

“I rozległ się głos z nieba: To jest mój umiłowany Syn, w którym 
mam upodobanie”

Mateusza rozdział 3 werset 17
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)



Jod (tradycyjny krój pisma)
- pokora

(najmniejsza
z liter)

- duchowość
(jedyna ponad 
poziomem)

- dojrzałość
i porządek
(wartość 
liczbowa = 10)

- siła
(dłoń/moc)



Kaf (tradycyjny krój pisma)



Kaf (tradycyjny krój pisma)

Znaczenie: przykrycie (skrzydła)



Kaf (tradycyjny krój pisma)

Wymawia się jako dźwięk [k] (gdy w środku ma kropkę dagesz)
lub jako gardłowe [ch] (gdy kropki nie ma)



Kaf (ujęcie paleohebrajskie)

Znaczenie: przykrycie (skrzydła)



Psalm 91 werset 4                            bezpieczeństwo/ochrona
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“Okryje cię swymi piórami i pod jego skrzydłami będziesz 
bezpieczny; jego prawda będzie ci tarczą i puklerzem”

od rdzenia נָף kānāp, czyli skrzydło lub skraj - כָּ

ה וְסֹחֵרָה אֲמִתּוֹ׃ נָפָיו תֶּחְסֶה צִנָּ אֶבְרָתוֹ יָסֶךְ לָךְ וְתַחַת־כְּ בְּ

dosłownie: “skrzydłami [Jego]”



Mateusza rozdział 24 werset 28       wznoszenie się/latanie
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(27) Jak bowiem błyskawica pojawia się na wschodzie i jest 
widoczna aż na zachodzie, tak będzie z przyjściem Syna 
Człowieczego. (28) Bo gdzie jest padlina, tam się zgromadzą
i orły.”

(Przekład Jakuba Wujka)
“(29) Gdziebykolwiek było ciało, tam się i orłowie zgromadzą”



Jana rozdział 3 wersety 5-8 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(5) Jezus odpowiedział: Zaprawdę, zaprawdę powiadam ci: 
Jeśli się ktoś nie narodzi z wody i z Ducha, nie może wejść 
do królestwa Bożego. (6) Co się narodziło z ciała, jest ciałem, 
a co się narodziło z Ducha, jest duchem. (7) Nie dziw się, 
że ci powiedziałem: Musicie się na nowo narodzić. 
(8) Wiatr wieje, gdzie chce, i słyszysz jego głos, ale nie wiesz, 
skąd przychodzi i dokąd zmierza. Tak jest z każdym, kto się 
narodził z Ducha.”



Ruty rozdział 2 werset 12 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“Niech PAN wynagrodzi twój uczynek i niech będzie pełna 
twoja zapłata od PANA, Boga Izraela, pod którego skrzydła 
przyszłaś się schronić”

Ruty rozdział 3 werset 9 (Przekład Toruński)
“I powiedział: Kto ty jesteś? Odpowiedziała: 
Ja jestem Rut, twoja służebnica. Rozciągnij 
brzeg swojego płaszcza nad swoją 
służebnicą, bo ty jesteś moim 
wykupicielem”
(Nowa Biblia Gdańska) “Więc zawołał: Kto ty jesteś? 
A odpowiedziała: Ja jestem twoja służebnica Ruth. Rozpostrzyj 
nad twoją służebnicą swoje skrzydło, ponieważ przysługuje 
ci prawo wykupu”



1 Koryntian rozdział 11 wersety 3-5 i 15
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(3) Lecz chcę, żebyście wiedzieli, że głową każdego mężczyzny 
jest Chrystus, a głową kobiety mężczyzna, a głową Chrystusa 
Bóg. (4) Każdy mężczyzna, gdy się modli albo prorokuje 
z nakrytą głową, hańbi swoją głowę. (5) I każda kobieta, gdy się 
modli albo prorokuje z nienakrytą głową, hańbi swoją głowę. 
Bo to jest jedno i to samo, jakby była ogolona. (...) 
(15) Ale jeśli kobieta nosi długie włosy, przynosi jej to chwałę, 
gdyż włosy zostały jej dane za okrycie.”



Kaf sofit

Jest jedną z pięciu liter w alfabecie hebrajskim posiadających specjalną 
formę końcową – tzw. sofit. (bywa mylona z literą dalet, jednak schodzi 
wyraźnie niżej niż poziom zwykłych liter)

 ך      כ
Kaf                   Kaf sofit



Pięć liter, które zmieniają swój wygląd graficzny (krój), 
jeśli występują na samym końcu wyrazu (bez zmiany 
wymowy ani znaczenia)
● Kaf (כ) staje się Kaf Sofit (ך) – dolna kreska prostuje się i opada 

pionowo pod linię pisma.
● Mem (מ) staje się Mem Sofit (ם) – przybiera kształt zamkniętego 

kwadratu.
● Nun (נ) staje się Nun Sofit (ן) – skraca się górny element, 

a pionowa kreska opada głęboko pod linię.
● Pe (פ) staje się Pe Sofit (ף) – dolne zagięcie prostuje się 

i schodzi pionowo w dół.
● Cadi (צ) staje się Cadi Sofit (ץ) – ukośna prawa nóżka prostuje się 

i opada pod linię pisma



Jod (małe skrzydełka)
- pokora

(najmniejsza
z liter)

- duchowość
(jedyna ponad 
poziomem)

- dojrzałość
i porządek
(wartość 
liczbowa = 10)

- siła
(dłoń/moc)



Kaf (duże skrzydła)

 ך      כ
Kaf                   Kaf sofit



Kaf (duże skrzydła)

 ך      כ
Kaf                   Kaf sofit

źródło: Animalia.bio

Źródło:
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/
7/7a/The_Bald_Eagle_-_Spreading_the_Wings.jpg
Autor: WallpapersWide.com
Licencja: CC-BY-SA-4.0



Drugi zestaw 7 liter
(droga do chwały - spłodzenia
i narodzenia z ducha - i to,
co dzieje się w stanie spłodzenia
i narodzenia z ducha)

Zbawienie wyborcze
(w Wieku Ewangelii)



Chet (tradycyjny krój pisma)

Zayin

Waw



Chet 



Tet (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: ujarzmiony i poddany oraz wąż;
sąd oraz owoc

w obu przypadkach:
otaczać/okrążać



Zło Dobro

głowa ogon Zajin 
(Koronowany 
człowiek z 
mieczem 
ducha)

     Waw
(Człowiek 

pochylony 
w uniżeniu)

wąż

Tet (Kwestia perspektywy)



Tet - KWESTIA PERSPEKTYWY

<- starsza kobieta patrząca w dół

oko

nos

usta

<- młoda kobieta patrząca w tył 

ucho

oko

nos



5 Mojżeszowa rozdział 30 werset 19 (Biblia Warszawska)

“Biorę dziś przeciwko wam na świadków niebo i ziemię. 
Położyłem dziś przed tobą ŻYCIE i ŚMIERĆ, 
BŁOGOSŁAWIEŃSTWO i PRZEKLEŃSTWO. Wybierz przeto życie, 
abyś żył, ty i twoje potomstwo”



Mateusza rozdział 7 wersety 13-14 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(13) Wchodźcie przez ciasną bramę. Szeroka bowiem jest 
brama i przestronna droga, która prowadzi na zatracenie, 
a wielu jest takich, którzy przez nią wchodzą. (14) Ciasna 
bowiem jest brama i wąska droga, która prowadzi do życia, 
a mało jest takich, którzy ją znajdują.”



Jod (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: dłoń oraz dzieła



Dalet       <-   Gimel     <-    Bet       <-      Alef

[bez dagesza (kropki w środku)] biedny idzie do bogatego po jałmużnę
[z dageszem] bogaty goni za biednym by udzielić mu jałmużny
“Gimel” to “wielbłąd”



Mateusza rozdział 19 wersety 23-24 (Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(23) Wtedy Jezus powiedział swoim uczniom: Zaprawdę 
powiadam wam, że bogaty z trudnością wejdzie do królestwa 
niebieskiego. (24) Mówię wam też: Łatwiej jest wielbłądowi 
przejść przez ucho igielne, niż bogatemu wejść do królestwa 
Bożego.”

musi stać się “Jod”, żeby się 
zmieścić przez ucho igielne



Mateusza rozdział 5 werset 18 plus kontekst
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)
“(17) Nie sądźcie, że przyszedłem znieść Prawo albo Proroków. 
Nie przyszedłem znieść, ale wypełnić. (18) Zaprawdę bowiem 
powiadam wam: Dopóki niebo i ziemia nie przeminą, ani jedna 
jota, ani jedna kreska nie przeminie z prawa, aż wszystko się 
wypełni. (19) Kto by więc złamał jedno z tych najmniejszych 
przykazań i uczyłby tak ludzi, będzie nazwany najmniejszym 
w królestwie niebieskim. A kto by je wypełniał i uczył, 
ten będzie nazwany wielkim w królestwie niebieskim. 
(20) Mówię wam bowiem: Jeśli wasza sprawiedliwość nie 
będzie obfitsza niż uczonych w Piśmie i faryzeuszy, żadnym 
sposobem nie wejdziecie do królestwa niebieskiego.”



Psalm 25 wersety 7-10
(Biblia Poznańska)

“Chet (7) Nie chciej pamiętać grzechów mej młodości i moich 
występków, ale pamiętaj o mnie według miłosierdzia Twego, 
przez Twoją dobroć, o Jahwe! Tet (8) Dobry jest Jahwe i prawy, 
dlatego wskazuje drogę grzesznikom; Jod (9) prowadzi 
pokornych drogą sprawiedliwości i uczy prostaczków swej 
drogi. Kaf (10) Wszelkie drogi Jahwe to dobroć i wierność 
dla tych, co strzegą Jego Przymierza i Jego przykazań.”



Psalm 25 wersety 7-10
(Biblia Poznańska)

“Chet (7) Nie chciej pamiętać grzechów mej młodości i moich 
występków, ale pamiętaj o mnie według miłosierdzia Twego, 
przez Twoją dobroć, o Jahwe! Tet (8) Dobry jest Jahwe i prawy, 
dlatego wskazuje drogę grzesznikom; Jod (9) prowadzi 
pokornych drogą sprawiedliwości i uczy prostaczków swej 
drogi. Kaf (10) Wszelkie drogi Jahwe to dobroć i wierność 
dla tych, co strzegą Jego Przymierza i Jego przykazań.”
Chet: usprawiedliwiony z wiary dokonuje poświęcenia
Tet: wybiera “wąską ścieżkę”
Jod: uczy się sprawiedliwości (a w czasie zbawienia wyborczego: otrzymuje 
spłodzenie z ducha i rozwija swe nowe stworzenie)
Kaf: staje się naprawdę sprawiedliwy (w nagrodę za wierność 
po zmartwychwstaniu uzyskuje narodzenie z ducha)



2 Piotra rozdział 1 werset 4
(Przekład Toruński)

“Przez które są nam dane największe i drogocenne obietnice, 
abyście przez nie stali się uczestnikami boskiej natury, jako ci, 
którzy uciekli od zepsucia, które na tym świecie jest przez 
pożądliwość”



2 Piotra rozdział 1 werset 4
(Przekład Toruński)

“Przez które są nam dane największe i drogocenne obietnice, 
abyście przez nie stali się uczestnikami boskiej natury, jako ci, 
którzy uciekli od zepsucia, które na tym świecie jest przez 
pożądliwość”

abyście ostatecznie otrzymali Kaf - “duże skrzydła”



Jak mogli to osiągnąć?
Przez:

Chet: stawianie siebie żywą ofiarą, jak czynił to Jezus (Rzymian 
rozdział 12 werset 1: „A zatem proszę was, bracia, przez 
miłosierdzie Boże, abyście dali ciała swoje na ofiarę żywą, 
świętą, Bogu miłą, jako wyraz waszej rozumnej służby Bożej”),

Tet: chodzenie Jego śladami (1 Piotra rozdział 2 werset 21: 
„Do tego bowiem jesteście powołani, gdyż i Chrystus cierpiał 
za was, pozostawiając wam wzór, abyście postępowali Jego 
śladami!”), 

Jod: wierne wypełnianie ślubu poświęcenia aż do zakończenia 
się ofiary w śmierci (Objawienie rozdział 2 werset 10: „(…) Bądź 
wierny aż do śmierci, a dam ci koronę żywota”).



2 Tymoteusza rozdział 2 wersety 11-12
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

„(11) Wiarygodne to słowa. Jeśli bowiem z nim umarliśmy, 
z nim też będziemy żyć. (12) Jeśli cierpimy, z nim też będziemy 
królować, jeśli się go wyprzemy, i on się nas wyprze.”



2 Tymoteusza rozdział 2 wersety 11-12
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

„(11) Wiarygodne to słowa. Jeśli bowiem z nim umarliśmy, 
z nim też będziemy żyć. (12) Jeśli cierpimy, z nim też będziemy 
królować, jeśli się go wyprzemy, i on się nas wyprze.”

Co wierni chcieli otrzymać: תּוֹרָד - “turad” (strącenie) czy koronę?



Rzymian rozdział 8 wersety 23-25
(Nowy Testament Dąbrowskiego)

“(23) A nie tylko ono, ale i my sami, którzy mamy zadatek 
ducha, i my także we wnętrzu naszym wzdychamy, wyczekując 
przybrania za synów (Bożych), odkupienia ciała naszego. (24) 
Albowiem nadzieją jesteśmy zbawieni. 
A nadzieja, którą się widzi, nie jest nadzieją: tego bowiem, 
co się już widzi, jakże jeszcze spodziewać się można. 
(25) A jeżeli spodziewamy się tego, czego nie widzimy, 
to w cierpliwości oczekujemy”



2 Koryntian rozdział 5 werset 1-5
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(1) Wiemy bowiem, że jeśli zostanie zniszczony ten namiot 
naszego ziemskiego mieszkania, to mamy budowlę od Boga, 
dom nie ręką uczyniony, wieczny w niebiosach. (2) Dlatego 
w tym wzdychamy, pragnąc przyodziać się w nasz dom z nieba 
[Kaf]; (3) Jeśli tylko zostaniemy znalezieni odziani [przykryci - 
szatą sprawiedliwości aż do końca], a nie nadzy. (4) Bo my, 
którzy jesteśmy w tym namiocie, wzdychamy, obciążeni, 
ponieważ nie pragniemy być rozebrani, ale przyodziani, aby to, 
co śmiertelne, zostało wchłonięte przez życie. (5) A tym, który 
nas do tego właśnie przygotował, jest Bóg, który nam też 
dał [Jod] Ducha jako zadatek.”



Drugi zestaw 7 liter
(droga do chwały - spłodzenia
i narodzenia z ducha - i to,
co dzieje się w stanie spłodzenia
i narodzenia z ducha)

Zbawienie wyborcze
(w Wieku Ewangelii)



Trzeci zestaw 7 liter
(“droga święta” / “gościniec 
świątobliwości”  - i to,
co dzieje się na tej drodze, w 
trakcie trwania Królestwa 
Chrystusa)

Zbawienie powszechne
(w Wieku Tysiąclecia)



Cadi (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: strażnica, rybak, droga oraz sprawiedliwy sługa
(wieża, twierdza)



Cadi (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: strażnica, rybak, droga oraz sprawiedliwy sługa
(wieża, twierdza)

             Jod

Nun - 
“ryby” oraz 
“zbawieni”



Dzieje Apostolskie rozdział 2 werset 17
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“I stanie się w ostatecznych dniach – mówi Bóg – że wyleję 
z mego Ducha na wszelkie ciało i będą prorokować wasi 
synowie i córki, wasi młodzieńcy będą mieć widzenia, a starcy 
będą śnić sny”



Mateusza rozdział 25 wersety 31-45
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(31) Gdy Syn Człowieczy przyjdzie w swojej chwale i wszyscy święci aniołowie z nim, 
wtedy zasiądzie na tronie swojej chwały. (32) I będą zgromadzone przed nim wszystkie 
narody, a on odłączy jedne od drugich, jak pasterz odłącza owce od kozłów. (33) I postawi 
owce po swojej prawej, a kozły po lewej stronie. (34) Wtedy król powie do tych, którzy 
będą po jego prawej stronie: Przyjdźcie, błogosławieni mego Ojca, odziedziczcie królestwo 
przygotowane dla was od założenia świata. (35) Byłem bowiem głodny, a daliście mi jeść, 
byłem spragniony, a daliście mi pić, byłem obcym, a przyjęliście mnie; (36) Byłem nagi, 
a ubraliście mnie, byłem chory, a odwiedziliście mnie, byłem w więzieniu, a przyszliście do 
mnie. (37) Wtedy sprawiedliwi mu odpowiedzą: Panie, kiedy widzieliśmy cię głodnym 
i nakarmiliśmy cię albo spragnionym i daliśmy ci pić? (38) I kiedy widzieliśmy cię obcym 
i przyjęliśmy cię albo nagim i ubraliśmy cię? (39) Albo kiedy widzieliśmy cię chorym 
lub w więzieniu i przyszliśmy do ciebie? (40) A król im odpowie: Zaprawdę powiadam 
wam: To, co uczyniliście jednemu z tych moich braci najmniejszych, mnie uczyniliście. 
(41) Potem powie i do tych, którzy będą po lewej stronie: Idźcie ode mnie, przeklęci, 
w ogień wieczny, przygotowany dla diabła i jego aniołów. (42) Byłem bowiem głodny, 
a nie daliście mi jeść, byłem spragniony, a nie daliście mi pić; (43) Byłem obcym, 
a nie przyjęliście mnie, byłem nagi, a nie ubraliście mnie, byłem chory i w więzieniu, 
a nie odwiedziliście mnie. (44) Wtedy i oni mu odpowiedzą: Panie, kiedy widzieliśmy cię 
głodnym albo spragnionym, albo obcym, albo nagim, albo chorym, albo w więzieniu, 
a nie usłużyliśmy tobie? (45) Wówczas im odpowie: Zaprawdę powiadam wam, czego nie 
uczyniliście jednemu z tych najmniejszych, nie uczyniliście i mnie. (46) I pójdą ci na męki 
wieczne, sprawiedliwi zaś do życia wiecznego.”



Mateusza rozdział 25 wersety 31-45
(Uwspółcześniona Biblia Gdańska)

“(31) Gdy Syn Człowieczy przyjdzie w swojej chwale i wszyscy święci aniołowie z nim, 
wtedy zasiądzie na tronie swojej chwały. (32) I będą zgromadzone przed nim wszystkie 
narody, a on odłączy jedne od drugich, jak pasterz odłącza owce od kozłów. (33) I postawi 
owce po swojej prawej, a kozły po lewej stronie. (34) Wtedy król powie do tych, którzy 
będą po jego prawej stronie: Przyjdźcie, błogosławieni mego Ojca, odziedziczcie królestwo 
przygotowane dla was od założenia świata. (35) Byłem bowiem głodny, a daliście mi jeść, 
byłem spragniony, a daliście mi pić, byłem obcym, a przyjęliście mnie; (36) Byłem nagi, 
a ubraliście mnie, byłem chory, a odwiedziliście mnie, byłem w więzieniu, a przyszliście do 
mnie. (37) Wtedy sprawiedliwi mu odpowiedzą: Panie, kiedy widzieliśmy cię głodnym 
i nakarmiliśmy cię albo spragnionym i daliśmy ci pić? (38) I kiedy widzieliśmy cię obcym 
i przyjęliśmy cię albo nagim i ubraliśmy cię? (39) Albo kiedy widzieliśmy cię chorym 
lub w więzieniu i przyszliśmy do ciebie? (40) A król im odpowie: Zaprawdę powiadam 
wam: To, co uczyniliście jednemu z tych moich braci najmniejszych, mnie uczyniliście. 
(41) Potem powie i do tych, którzy będą po lewej stronie: Idźcie ode mnie, przeklęci, 
w ogień wieczny, przygotowany dla diabła i jego aniołów. (42) Byłem bowiem głodny, 
a nie daliście mi jeść, byłem spragniony, a nie daliście mi pić; (43) Byłem obcym, 
a nie przyjęliście mnie, byłem nagi, a nie ubraliście mnie, byłem chory i w więzieniu, 
a nie odwiedziliście mnie. (44) Wtedy i oni mu odpowiedzą: Panie, kiedy widzieliśmy cię 
głodnym albo spragnionym, albo obcym, albo nagim, albo chorym, albo w więzieniu, 
a nie usłużyliśmy tobie? (45) Wówczas im odpowie: Zaprawdę powiadam wam, czego nie 
uczyniliście jednemu z tych najmniejszych, nie uczyniliście i mnie. (46) I pójdą ci na męki 
wieczne, sprawiedliwi zaś do życia wiecznego.”

aby uzyskać życie 
wieczne trzeba mieć choć 
“małe skrzydełka”



Jod (małe skrzydełka)
- pokora

(najmniejsza
z liter)

- duchowość
(jedyna ponad 
poziomem)

- dojrzałość
i porządek
(wartość 
liczbowa = 10)

- siła
(dłoń/moc)



Kaf (duże skrzydła)

 ך      כ
Kaf                   Kaf sofit

źródło: Animalia.bio

Źródło:
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/
7/7a/The_Bald_Eagle_-_Spreading_the_Wings.jpg
Autor: WallpapersWide.com
Licencja: CC-BY-SA-4.0



Kof (tradycyjny krój pisma)

Znaczenia: ostatni, najmniejszy, święty oraz świętość



Alef (tradycyjny krój pisma)

             Jod

Waw


